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The mission of Jehue Middle School, the compass that guides students on their pathway to success, is to inspire creativity and learning through building
relationships with all students, families, staf, and members of the community to enrich their foundation for lifelong learning, through a vital system
distinguished by: Providing a safe and welcoming environment that embraces cultural diversity; Utilizing technology to promote creative learning; Offering

opportunities for parent and community involvement; Increased student learning expectations,; Professional growth opportunities

ELAC Meeting #4/ JUNTA #4 ELAC
Wednesday, January 20, 2021/ miercoles 20 de enero de 2021
@2:30pm
English Learner Committee (ELLAC)/Comite Consultivo de Aprendices de Ingles
Agenda

I. Call to Order/ llamada al orden - meeting will be recorded
I1. Roll Call of Members/
a. Welcome ELAC members/
I11. Reading and Approval of Previous Meeting Minutes/Lectura y aprobacion de actas de la junta
anterior - check for quorum
IV. Report of Officers/Informe de oficiales
i. DELAC -

V. Information Items/
Poor Progress Report (Quarter 3)
iReady - Spring assessment/
PIQE (Parent Institute for Quality Education)
DLI (Dual Language Immersion)/
RUSD 2021 Parent Summit (January 30, 2021)/
VL. Update on the School Improvement Plan Objectives for English Learners/
VII. Planning for Next Year

a. Propose timelines for meetings, elections, etc. for the following school year

b. Request advice on changes in meeting formats and information sharing process
VIII. Other items/Otros elementos
IX. Adjournment/Clausura

a. Announce when minutes will be available (24-48 hours)
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Next Meeting: March 03, 2021 at 2:30 p.m.
Proxima junta: 03 de marzo de 2021 a las 2:30 p.m.

**Parents that need special accommodations other than written translation and/or oral interpretation in Spanish, please contact the office prior to the date of the
meeting.
**Los padres que necesitan acomodaciones especiales otra que no sea traduccion escrita o interpretacion oral en espariol, por favor
comunicarse con la oficina antes de la fecha de la junta.
“Giving Our Best, Never Settling For Less”



